
SPASPA
PORPOR



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
polipropileno talco / polipropileno com talco

SAN trasparente / SAN trasparente 
PP opaco blanco / PP opaco branco

NBR
8,6 bar (125 psi)

40° c

O-ring / O-ring
Presión de funcionamiento / pressão de trabalho
Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Casquete / cabeça
Vaso / Vaso

5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾” 
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

1/4
3/8
1/2
3/4
1/4
3/8
1/2
1/2
1/4
3/8
1/2
3/4
1/4
3/8
1/2
3/4
1/4
3/8
1/2
3/4

No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No
No

SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP
PP
PP
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP
PP

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

Descripción

ACCESORIOS / ACCESSOIRES

Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

MOD. 202

CONTENEDOR DE 2 PIEZAS, CASQUETE SUJETABLE. / RECIPIENTE EM 2 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM.

CONT. 202-1/4-5-SAN
CONT. 202-3/8-5-SAN
CONT. 202-1/2-5-SAN
CONT. 202-3/4-5-SAN
CONT. 202-1/4-5-PP
CONT. 202-3/8-5-PP
CONT. 202-1/2-5-PP
CONT. 202-3/4-5-PP
CONT. 202-1/4-9-SAN
CONT. 202-3/8-9-SAN
CONT. 202-1/2-9-SAN
CONT. 202-3/4-9-SAN
CONT. 202-1/4-9-PP
CONT. 202-3/8-9-PP
CONT. 202-1/2-9-PP
CONT. 202-3/4-9-PP
CONT. 202-1/4-20-PP
CONT. 202-3/8-20-PP
CONT. 202-1/2-20-PP
CONT. 202-3/4-20-PP

mod. 202 - mod 202

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO

SAN

3

123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123

171 / 180
171 / 180
171 / 180
171 / 180
171 / 180
171 / 180
171 / 180
171 / 180
301 / 310
301 / 310
301 / 310
301 / 310
301 / 310
301 / 310
301 / 310
301 / 310
564 / 573
564 / 573
564 / 573
564 / 573

A
mm

b
mm



MOD. 123 -133

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
polipropileno talco / polipropileno com talco

PET trasparente / PET trasparente 
PP opaco blanco / PP opaco branco

NBR
8,6 bar (125 psi)

40° c

O-ring / O-ring
Presión de funcionamiento / pressão de trabalho
Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Casquete / cabeça
Vaso / Vaso

5”
5”
7”
7”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

5”
5”
7”
7”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

1/2 
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4
1/2
3/4

1
1 ¼
1
1 ¼
1
1 ¼
1
1 ¼
1
1 ¼
1
1 ¼

SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI

SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP
SAN
SAN
PP
PP

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP
SAN
SAN
PP
PP

12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

ACCESORIOS / ACCESSOIRES

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS, CASQUETE SUJETABLE. / RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEM

CONT. 123-1/2-5-SAN
CONT. 123-3/4-5-SAN
CONT. 123-1/2-7-SAN
CONT. 123-3/4-7-SAN
CONT. 123-1/2-9-SAN
CONT. 123-3/4-9-SAN
CONT. 123-1/2-9-PP
CONT. 123-3/4-9-PP
CONT. 123-1/2-20-SAN
CONT. 123-3/4-20-SAN
CONT. 123-1/2-20-PP
CONT. 123-3/4-20-PP

CONT. 133-1-5-SAN
CONT. 133-1.1/4-5-SAN
CONT. 133-1-7-SAN
CONT. 133-1.1/4-7-SAN
CONT. 133-1-9-SAN
CONT. 133-1.1/4-9-SAN
CONT. 133-1-9-PP
CONT. 133-1.1/4-9-PP
CONT.133-1-20-SAN
CONT. 133-1”1/4-20-SAN
CONT.133-1-20-PP
CONT. 133-1”1/4-20-PP

mod. 123 - mod 133

mod. 133 - mod 133

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO
LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO

4

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123

123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123
123

171
180

301
310
301
310
564
573
564
573

171
180

301
310
301
310
564
573
564
573

A
mm

b
mm

 PET



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
polipropileno talco / polipropileno com talco

PET trasparente / PET trasparente
PC trasparente / PC trasparente 

PP opaco blanco / PP opaco branco
NBR

8,6 bar (125 psi)
40° c

O-ring / O-ring
Presión de funcionamiento / pressão de trabalho
Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Casquete / cabeça
Vaso / Vaso

9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”
20”
20”

9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

3/4
3/4
1
3/4
3/4
1
3/4
3/4
1
3/4
3/4
1
3/4
3/4
1

3/4
1
3/4
1
3/4
1
3/4
1
3/4
1

SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
V
SI
SI
SI
SI

No
No
No
No
No
No
No
No
No
No

SAN
SAN
SAN
PP
PP
PP
PC
PC
PC
PP
PP
PP
PC
PC
PC

SAN
SAN
PP
PP
PC
PC
PP
PP
PC
PC

12
12
12
12
12
12
12
12
12
4
4
4
4
4
4

12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

125

ACCESORIOS / ACCESSOIRES

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS, CASQUETE SUJETABLE / RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, CABEÇA COM SUPORTE DE MONTAGEMGEM

CONT. 113-3/4-9-SAN
CONT. 113-3/4-9-SAN M.
CONT. 113-1-9-SAN
CONT. 113-3/4-9-PP
CONT. 113-3/4-9-PP M.
CONT. 113-1-9-PP
CONT. 113-3/4-9-PC
CONT. 113-3/-9-PC M.
CONT. 113-1-9-PC
CONT. 113-3/4-20-PP
CONT. 113-3/4-20-PP M.
CONT. 113-1-20-PP
CONT. 113-3/4-20-PC
CONT. 113-3/4-20-PC M.
CONT. 113-1-20-PC

CONT. 213-3/4-9-SAN
CONT. 213-1-9-SAN
CONT. 213-3/4-9-PP
CONT. 213-1-9-PP
CONT. 213-3/4-9-PC
CONT. 213-1-9-PC
CONT. 213-3/4-20-PP
CONT. 213-1-20-PP
CONT. 213-3/4-20-PC
CONT. 213-1-20-PC

mod. 113 - mod 213

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO
MANÓMETRO / MANÓMETRO

MOD. 113 -213

SAN

5

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

A
mm

b
mm

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

131
131
131
131
131
131
131
131
131
131
131
131
131
131
131

131
131
131
131
131
131
131
131
131
131

318
318
318
318
318
318
318
318
318
594
594
594
594
594
594

318
318
318
318
318
318
594
594
594
594



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
polipropileno talco / polipropileno com talco

PET trasparente / PET trasparente
PC trasparente / PC trasparente 

PP opaco blanco / PP opaco branco
NBR

8,6 bar (125 psi)
40° c

O-ring / O-ring
Presión de funcionamiento / pressão de trabalho
Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Casquete / cabeça
Vaso / Vaso

9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”

3/4
3/4
3/4
1
1
1
3/4
3/4
1
1

¾ BSP
¾ BSP
¾ BSP
1BSP
1 BSP
1 BSP
¾ BSP
¾ BSP
1 BSP
1 BSP

SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI
SI

No
No
No
No
No
No
No
No
No
No

SAN
PC
PP
SAN
PC
PP
PC
PP
PC
PP

SAN
PC
PP
SAN
PC
PP
PC
PP
PC
PP

12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

12
12
12
12
12
12
4
4
4
4

ACCESORIOS / ACCESSOIRES

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS, CON VÁLVULA BY-PASS DE TRES POSICIONES INCORPORADA / RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, COM 
VÁLVULA BY-PASS DE TRÊS POSIÇÕES, INCORPORADA

CONT. JET BP -3/4-9-SAN
CONT. JET BP -3/4-9-PC
CONT. JET BP -3/4-9-PP
CONT. JET BP -1-9-SAN
CONT. JET BP -1-9-PC
CONT. JET BP -1-9-PP
CONT. JET BP -3/4-20-PC
CONT. JET BP -3/4-20-PP
CONT. JET BP -1-20-PC
CONT. JET BP-1-20-PP

CONT. JET-BP-3/4NO INS BSP-9-SAN
CONT. JET-BP-3/4NO INS BSP-9-PC
CONT. JET-BP-3/4NO INS BSP-9-PP
CONT. JET-BP-1NO INS BSP-9-SAN
CONT. JET-BP-1NO INS BSP-9-PC
CONT. JET-BP-1NO INS BSP-9-PP
CONT. JET-BP-3/4NO INS BSP-20-PC
CONT. JET-BP-3/4NO INS BSP-20-PP
CONT. JET-BP-1NO INS BSP-20-PC
CONT. JET-BP-1NO INS BSP-20-PP

mod. JET - BYPASS - mod JET - BYPASS

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO
FIJACIÓN DE SOPORTE / SUPORTE
FIJACIÓN DE SOPORTE / SUPORTE

125

JET - BYPASS

SAN

6

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

b
mm

140
140
140
140
140
140
140
140
140
140

140
140
140
140
140
140
140
140
140
140

339
339
339
339
339
339
615
615
615
615

339
339
339
339
339
339
615
615
615
615



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

10”
10”
10”
20”
20”
20”

10”
10”
10”
20”
20”
20”

3/4”
1”
1”½
3/4”
1”
1”½

3/4”
1”
1”½
3/4”
1”
1”½

No
No
No
No
No
No

No
No
No
No
No
No

PC
PC
PP
PP
PP
PP

PP
PP
PP
PP
PP
PP

SI
SI
SI
SI
SI
SI

NO
NO
NO
NO
NO
NO

6
6
6
4
4
4

6
6
6
4
4
4

Descarga

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS, CON VÁLVULA BY-PASS DE TRES POSICIONES INCORPORADA  / RECIPIENTE EM 3 PEÇAS, COM 
VÁLVULA BY-PASS DE TRÊS POSIÇÕES, INCORPORADA

JUMBO-BP-3/4-10D-PP
JUMBO BP-1-10D-PP
JUMBO-BP-1.1/2-10D-PP
JUMBO-BP-3/4-20D-PP
JUMBO-BP-1.20D-PP
JUMBO-BP-1.1/2-20D-PP

JUMBO-BP-3/4-10-CLEAR
JUMBO-BP-1-10-CLEAR
JUMBO-BP.1.1/2-CLEAR
JUMBO-BP-3/4-20-CLEAR
JUMBO-BP-1-20-CLEAR
JUMBO-BP-1.1/2-20-CLEAR

mod. BP - mod BP

Casquete / cabeça
Tuerca anular / aro

Vaso / Vaso

O-ring / O-ring

vaso con válvula de descarga, a pedido / vaso com válvula de descarga, sob pedido 

Presión de funcionamiento / pressão de trabalho

Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

polipropileno talco / polipropileno com talco
polipropileno talco / polipropileno com talco

PC trasparente / PC trasparente 
PP opaco blanco / PP opaco branco

NBR
(D)

6 bar (90 psi)

40° c

ACCESORIOS / ACCESSOIRES
KIT DIFUSOR JUMBO 10”
LLAVE DE PLÁSTICO JUMBO AZUL
SOPORTE PARA CONT. JUMBO WF
SOPORTE AISI PARA CONT. JUMBO WF
SOPORTE PARA DFB CONT. JUMBO WF
SOPORTE AISI DOBLE PARA CONT. JUMBO WF 
MANOMETRO 0-10 BAR ¼” GAS

MOD. BY-PASS JUMBO*

SAN

7

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

b
mm

Tamano 
Pulgadas

196
196
196
196
196
196

196
196
196
196
196
196

374
374
374
632
632
632

374
374
374
632
632
632

 PET



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

10”
10”
10”
20”
20”
20”

10”
10”
10”
20”
20”
20”

3/4”
1”
1”½
3/4”
1”
1”½

3/4”
1”
1”½
3/4”
1”
1”½

SI
SI
SI
SI
SI
SI

SI
SI
SI
SI
SI
SI

PP
PP
PP
PP
PP
PP

PET
PET
PET
PET
PET
PET

si
si
si
si
si
si

no
no
no
no
no
no

6
6
6
4
4
4

6
6
6
4
4
4

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS /  RECIPIENTE EM 3 PEÇAS

JUMBO-3/4-10D-PP-INS
JUMBO-1-10D-PP-INS
JUMBO-1.1/2-10D-PP-INS
JUMBO-3/4-20D-PP-INS
JUMBO-1.20D-PP-INS
JUMBO-1.1/2-20D-PP-INS

JUMBO-3/4-10-CLEAR-INS
JUMBO-1-10-CLEAR-INS
JUMBO.1.1/2-CLEAR-INS
JUMBO-3/4-20-CLEAR-INS
JUMBO-1-20-CLEAR-INS
JUMBO-1.1/2-20-CLEAR-INS

mod. JUMBO - mod JUMBO

* Jumbo housings are designed to be used with cartridges of 4 1/4” diameter

ACCESORIOS / ACCESSOIRES
10
80

MOD. JUMBO*

SAN

8

DescargaDescripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

b
mm

Tamano 
Pulgadas

Casquete / cabeça
Tuerca anular / aro

Vaso / Vaso

O-ring / O-ring

vaso con válvula de descarga, a pedido / vaso com válvula de descarga, sob pedido 

Presión de funcionamiento / pressão de trabalho

Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

polipropileno talco / polipropileno com talco
polipropileno talco / polipropileno com talco

PC trasparente / PC trasparente 
PP opaco blanco / PP opaco branco

NBR
(D)

6 bar (90 psi)

40° c

196
196
196
196
196
196

196
196
196
196
196
196

374
374
374
632
632
632

374
374
374
632
632
632

 PET

KIT DIFUSOR JUMBO 10”
LLAVE DE PLÁSTICO JUMBO AZUL
SOPORTE PARA CONT. JUMBO WF
SOPORTE AISI PARA CONT. JUMBO WF
SOPORTE PARA DFB CONT. JUMBO WF
SOPORTE AISI DOBLE PARA CONT. JUMBO WF 
MANOMETRO 0-10 BAR ¼” GAS



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

NBR
8,6 bar (125 psi)

40° c

5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*
5”*

90°
180°
90°
180°
90°
180°
90°
180°
90°
90°
90° - 180°
90° - 180°
90° - 180°

poly-salt
poly-salt

poly-salt
poly-salt

poly-salt

poly-salt

SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
SAN
PP
PP
SAN
SAN
SAN

167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167
167

90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
16
16
16

ACCESORIOS / ACCESSOIRES

CONTENEDOR DE 3 PIEZAS / RECIPIENTE EM 3 PEÇAS

CONT. 107-1/2-5-SAN
CONT. 107L-1/2-5-SAN
CONT. 107-1/2-5-SAN-CP
CONT. 107L-1/2-5-SAN-CP
CONT. 207-1/2-5-SAN
CONT. 207L-1/2-5-SAN
CONT. 207-1/2-5-SAN-CP
CONT. 207L-1/2-5-SAN-CP
CONT. 207-1/2-5-PP WHITE KIT DIFF.
CONT. 207-1/2-5-PP WHITE -CP
CONT. 307 - 1/2 - 5 - SAN
CONT. 307 - 1/2 - 5 - SAN -CP
CONT. 307 - 1/2 - 5 - SAN - RLA60

mod. 107- 207- 307 - mod 107- 207- 307

MOD. 107 - 207 - 307*

SAN

9

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO

polipropileno talco / polipropileno com talco
SAN trasparente / SAN trasparente 

PP opaco blanco / PP opaco branco

O-ring / O-ring
Presión de funcionamiento / pressão de trabalho
Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Casquete / cabeça
Vaso / Vaso

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

A
mm

b
mm

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
9 ¾”
9 ¾”
20”

3/4
1
3/4
1
3/4
1
3/4

Latón/ Latão
Latón/ Latão
Latón/ Latão
Latón/ Latão
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304

Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304
Aisi 304

1
1
1
1
1
1
1

302: CONTENEDOR DE 3 PIEZAS CON VASO DE ACERO AISI 304 Y CASQUETE DE LATÓN SUJETABLE
304: CONTENEDOR DE 3 PIEZAS CON VASO Y CASQUETE SUJETABLE, DE ACERO AISI 304
302: RECIPIENTE EM 3 PEÇAS COM VASO DE AÇO AISI 304 E CABEÇA EM LATÃO COM SUPORTE DE MONTAGEM
304: RECIPIENTE EM 3 PEÇAS COM VASO E CABEÇA, COM SUPORTE DE MONTAGEM, EM AÇO AISI 304

CONT. 302-3/4-9-INOX
CONT. 302-1-9-INOX
CONT. 302-3/4-20-INOX
CONT. 302-1-20-INOX
CONT. 304-3/4-9-INOX
CONT. 304-1-9-INOX
CONT. 304-3/4-20-INOX

mod. 302-304 - mod 302-304

302 Casquete / cabeça
304 Casquete / cabeça
302 Tuerca anular / aro
302 Tuerca anular / aro
Vaso / Vaso 
O-ring / O-ring

Presión de funcionamiento / pressão de trabalho

Temperatura máxima en funcionamiento continuo / temperatura máxima em trabalho contínuo

Latón/ Latão
AISI 304

Latón/ Latão
AISI 304
AISI 304

NBR
20 bar

120° c

MOD. 302-304

10

Descripción Hilo de 
laton

Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

b
mm

350
350
600
600
350
350
600

105
105
105
105 
105
105
105



mod./Мод.

mod./Мод.

mod./Мод.mod./Мод.

Clés / Chave 

ACCESORIOS / ACESSÓRIOS

LLAVE DE PLÁSTICO / CHAVE DE PLÁSTICO

FIJACIÓN DE SOPORTE / SUPORTE

BASE MESA / BASE DE MESA

TUBO DIFUSOR Y DIFUSOR / TUBO DIFUSOR E DIFUSOR

LLAVE PARA CONTENEDOR 107, 207
LLAVE PARA CONTENEDOR. 202, 122, 132 COUNTERTOP
LLAVE PARA CONTENEDOR 122, 223,133
LLAVE PARA CONTENEDOR 203, 213, 103, 120
LLAVE PARA CONTENEDOR JUMBO

 FIJACIÓN DE SOPORTE (DOBLE) DE METAL
FIJACIÓN DE SOPORTE (SIMPLE) DE METAL
FIJACIÁN DE SOPORTE MODULAR PLÁSTICO
FIJACIÓN DE SOPORTE SIMPLE DE METAL PARA CONT. 120
FIJACIÓN DE SOPORTE (DOBLE) DE METAL PARA CONT. 120
FIJACIÓN DE SOPORTE SIMPLE PLÁSTICO BLANCO
FIJACIÓN DE SOPORTE DOBLE PLÁSTICO BLANCO
 TORNILLO PARA FIJACIÓN DE SOPORTE

KIT – DIFUSOR Y TUBO SOLAMENTE PARA MOD. 107, 207 307
TUBO DIFUSOR SOLAMENTE PARA MOD. 107, 207, 307
TUBO DIFUSOR 5”
TUBO DIFUSOR 7”
TUBO DIFUSOR 9”3/4
TUBO DIFUSOR 20”
 DIFUSOR SUPERIOR PARA CONTENEDORES MOD. 203, 213, 233, 103, 106, 113, 123
DIFUSOR SUPERIOR PARA CONTENEDORES MOD. 207, 107
DIFUSOR SUPERIOR PARA CONTENEDORES MOD. 202, 122, SPRING 2

250
200
125
80

10
40
50

50
25

11

Descripción Unidades
de paquete

Descripción Unidades
de paquete

Descripción Unidades
de paquete



150
1600
2500

3/4 
1
1

1
1
1

11
22
40

1
1
1

SIST. UV FILTER
SIST. UV JUMBO RAIN 1,6MC 230VAC
SIST. UV JUMBO 2,5MC 230VAC

mod. UV FILTER -  UV JUMBO - mod UV FILTER -  UV JUMBO

ESTERILIZADORES UV PARA USO DOMÉSTICO EN EL PUNTO DE USO, EN PEQUEÑAS INSTALACIONES DE ÓSMOSIS INVERSA Y EQUIPOS DE 
REFRIGERACIÓN DE AGUA Y GENERACIÓN DE HIELO

MOD. UV FILTER -  UV JUMBO

Watt
(cada una)

Caudal 
máximaliters/h

Pulgada de
entrada/salida

lámparas 
(pzas)

APLICACIONES

APLICAÇÕES

Los modelos de UVFILTER y UVJUMBO están destinados principalmente para uso doméstico, en 
aplicaciones típicas "bajo el fregadero" o "punto de entrada " para proporcionar la esterilización adecuada 
y la eliminación de bacterias de agua generalmente municipal, destinado al consumo humano inmediato 
y para la preparación de alimentos y bebidas. La capacidad de proporcionar estos sistemas de filtración 
de pretratamiento y cartuchos de revestimiento de agua cruda a un tratamiento adecuado para que estos 
sistemas sean irremplazables para aplicaciones domésticas. Los sistemas UVFILTER como JUMBO UV son 
ampliamente utilizados en otras aplicaciones como pretratamiento en máquinas de hielo, dispensadores de 
agua, refrigeradores y, si es necesario para tratar y esterilizar cantidades limitadas de agua a bajo costo y 
pequeño tamaño, hasta 2500 lt / h de flujo nominal.

Os modelos de UVFILTER e de UVJUMBO são pretendidos principalmente para o uso doméstico, na 
aplicação típica "sob a pia" ou "ponto de entrada " para fornecer esterilização adequada e remoção de 
bactérias da água geralmente municipal, destinada ao consumo humano imediato e para a preparação de 
alimentos e bebidas. A capacidade de fornecer esses sistemas de filtragem de pré-tratamento e cartuchos 
de revestimento de água bruta para um tratamento adequado para tornar esses sistemas insubstituíveis 
para aplicações domésticas. Os sistemas UVFILTER, como o JUMBO UV, são amplamente utilizados em 
outras aplicações, como pré-tratamento em máquinas de gelo, dispensadores de água, refrigeradores e, se 
necessário, para tratar e esterilizar quantidades limitadas de água a baixo custo e tamanho pequeno, até 2500 
lt/ h de fluxo nominal.
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Descripción Unidades
de paquete



600
1200
2500

1/2
3/4
1

1
1
1

16
22
40

1
1
1

ESTERILIZADORES U.V. 660D
ESTERILIZADORES U.V. 1560DE
ESTERILIZADORES U.V. 2560D

mod. PUNTO DE ENTRADA - mod PONTO DE ENTRADA

APLICACIONES

APLICAÇÕES

La gama intermedia de los esterilizadores de rayos UV, fabricados por WF Srl, puede tratar y esterilizar caudales de agua elevados, a costes 
reducidos, en múltiples aplicaciones.
Por lo tanto, no se trata sólo de un único PUNTO DE USO domestico, sino de múltiples usos para un sólo PUNTO DE ENTRADA, por ejemplo para 
pequeños condominios, comedores, laboratorios o pequeñas industrias que utilizan agua esterilizada.

Los modelos UV660, UV1560 y UV2560 se componen de dos partes principales:

PARTE HIDRÁULICA: cámara de tratamiento de AISI 304L, acero inoxidable de tipo alimentario, racores In / Out integrados y parte irradiante 
(bombilla UV C).

PARTE ELECTRÓNICA: en box (material plástico ignifugo, conforme a normas CE), que permite la fijación de la unidad de mando en la pared.
Circuito de alimentación y control completamente electrónico, equipado con pantalla digital, reseteable internamente, que funciona como indicador 
de tiempo de funcionamiento de la unidad 

A gama intermediária dos esterilizadores de raios UV, fabricados por WF Srl, tem o objectivo de fornecer uma capacidade de tratamento e esterilização, 
inclusive para caudais elevados, nas mais variadas aplicações e à custos reduzidos. Portanto, não somente um único PONTO DE USO doméstico, 
mas um maior número de utilizações para um único PONTO DE ENTRADA, como também para pequenos condomínios, cantinas, laboratórios ou 
pequenas indústrias, utilizadores de água esterilizada.

Os modelos UV660, UV1560 e UV2560 são constituídos de duas partes principais:

 PARTE HIDRÁULICA: câmara de tratamento em AISI 304L, aço inoxidável de tipo alimentar, uniões In/Out integradas e parte irradiante (lâmpada UV C ).

 PARTE ELECTRÓNICA: em caixa (material plástico ignífugo, com normas CE), que permite a fixação de parede da unidade de comando.
Circuito de alimentação e controlo completamente electrónico, equipado com display digital, programável internamente, que serve como indicador 
de tempo para o funcionamento da unidade (contador de horas), e que, no caso de alarme, visualiza o código-anomalia, simultaneamente, a um sinal 
acústico.

ESTERILIZADORES UV PARA APLICACIONES COMERCIALES E INDUSTRIALES DE MEDIANAS DIMENSIONES
ESTERILIZADORES UV PARA APLICAÇÕES COMERCIAIS E INDUSTRIAIS DE MÉDIO PORTE

MOD. PUNTO DE ENTRADA / PONTO DE ENTRADA
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Descripción Unidades
de paquete

Watt
(cada una)

Caudal 
máximaliters/h

Pulgada de
entrada/salida

lámparas 
(pzas)



5000
5000
10000
14000
35000

1 ¼
1 ¼
1 ½
2
2 ½

1
1
1
2
4

80
80
80
80
80

1
1
1
1
1

STERILIZZATORE U.V. 5MC HI
STERILIZZATORE U.V. 5MC HI UVSENSOR
STERILIZZATORE U.V. 10MC HI
STERILIZZATORE U.V. 15MC HI
STERILIZZATORE U.V. 35MC HI

mod. HI-FLOW - mod HI FLOW

ESTERILIZADORES UV PARA GRANDES CAUDALES PARA APLICACIONES INDUSTRIALES
ESTERILIZADORES UV DE ELEVADO CAUDAL PARA APLICAÇÕES INDUSTRIAIS

MOD. HI-FLOW

APLICACIONES

APLICAÇÕES

La serie de inhibidores de bacterias HIFLOW ha sido proyectada y realizada para el tratamiento de caudales de agua muy elevados. Para uso en 
acueductos o aplicaciones industriales. Los modelos de la serie HIFLOW se componen de dos partes:
parte hidráulica, cámara de tratamiento fabricada en AISI 304L, acero inoxidable para uso alimentario, integrada a las conexiones IN / OUT.Parte 
electrónica, control y alimentación del sistema de control electrónico modular, incluido en el contenedor conforme a los requisitos CE y preinstalado 
para fijación en la pared. En el panel frontal se encuentran el contador de horas totales, el interruptor general y led bicolores para la señalización de 
funcionamiento correcto o alarma del sistema.

A série dos sistemas desbacterizadores HIFLOW foi projectado e realizado para o tratamento de grandes quantidades de água. Para uso em 
aquedutos ou aplicações industriais. Os modelos da série HIFLOW são constituídos de duas partes diferentes:
parte hidráulica, câmara de tratamento realizada em AISI 304L, aço inoxidável para uso alimentar, integrada às conexões IN/OUT. Parte electrónica, 
controlo e alimentação do sistema por controlo electrónico modular, introduzido em recipiente de acordo com os requisitos CE e predisposto para 
a fixação em parede. No painel dianteiro estão presentes o contador de horas total, o interruptor geral e a sinalização de funcionamento correcto ou 
alarme de sistema, por meio de led bicolor.
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Descripción Unidades
de paquete

Watt
(cada una)

Caudal 
máximaliters/h

Pulgada de
entrada/salida

lámparas 
(pzas)



MOD.  PA

Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho
Presión diferencial máx / Pressão diferencial máxima
Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis

50°
0,15 bar

1-5-10-20-50-100 µ

APLICACIONES

APLICAÇÕES

5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
5”
7”
7”
7”
7”
7”
7”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
20”
20”
20”
30”
30”
30”
30”
30”
30”
40”
40”
40”
40”
40”
40”
10”
10”
10”
10”
20”
20”
20”
20”

50
50
50
50
50
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60 
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60

100
100
100
100
100
100
100
100

5
10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
1
5

10
20
50

100
5

10
20
50
5

10
20
50

No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 
No 

50
50
50
50
50
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
102
102
102
102
102
102
102
102

127
127
127
127
127
127
127
127
127
127
127
178
178
178
178
178
178
248
248
248
248
248
248
510
510
510
510
510
510
765
765
765
765
765
765
1020
1020
1020
1020
1020
1020
252
252
252
252
510
510
510
510 

140
140
140
140
140
140
140
140
140
140
140
40
40
40
40
40
40
70
70
70
70
70
70
35
35
35
35
35
35
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15

grado de
filtración (µ)

diámetro 
mm

mod. PA - mod PA

eliminación de sedimentos, arena, partículas en suspensión; filtración de aguas de proceso, baños galvánicos, industria fotográfica; protección de 
ablandadores domésticos e industriales, protección de las membranas en los sistemas de ósmosis inversa; filtración de líquidos compatibles con 
el hilado de polipropileno.

remoção de sedimentos, areia, partículas em suspensão, filtração de águas de processo, banhos de galvanização, indústria fotográfica, protecção 
dos amaciadores domésticos e industriais, protecção de membranas de sistemas por osmose reversa, filtração de líquidos compatíveis com o fio 
de polipropileno.

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

Fabricada con polipropileno 100% puro, aprobado por FDA, material atóxico sin pegamentos.
Realizado com polipropileno 100% puro, aprovado FDA, material atóxico e sem cola.

CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA

9PA50
9PA100
20PA1
20PA5 
20PA10
20PA20
20PA50
20PA100
30PA1
30PA5
30PA10
30PA20
30PA50
30PA100
40PA1
40PA5
40PA10
40PA20
40PA50
40PA100
JUMBO 10PA5
JUMBO 10PA10
JUMBO 10PA20
JUMBO 10PA50
JUMBO 20PA5
JUMBO 20PA10
JUMBO 20PA20
JUMBO 20PA50

CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA
CART. MOD PA

5PA 5 D50
5PA 10 D50
5PA 20 D50
5PA 50 D50
5PA 100 D50
5PA1 
5PA 5 
5PA10
5PA20
5PA50
5PA100
7PA1
7PA5
7PA10
7PA20
7PA50
7PA100
9PA1
9PA5
9PA10
9PA20

lavable
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Descripción Unidades
de paquete

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

C
mm

CARTUCHO DE POLIPROPILENO ENROLLADO / CARTUCHO DE POLIPROPILENO FERIDO.



CARTUCHO DE COPOS DE POLIPROPILENO EXTRUIDO / CARTUCHO EM FIBRA DE POLIPROPILENO EXTRUDIDO

MOD.  FQ - SPUN

50°
0,15 bar

1-5-10-20-50-100 µ

APLICACIONES

APLICAÇÕES

5”
5”
5”
5”
7”
7”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”
20”
30”
30”
30”
40”
40”
40”
40”

10J
10J
10J
10J
10J
20J
20J
20J
20J

5
10
20
50
20
50
1
5

10
20
50
5

20
50
5

20
50
1
5

20
50

5
10
20
50

100
5

10
20
50

copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido

copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido
copos de PP extruido

150
150
150
150
100
100
75
75
75
75
75
40
40
40
25
25
25
20
20
20
20

12
12
12
12
12
6
6
6
6

mod. FQ-SPUN - mod FQ-SPUN

Eliminación de sedimentos, arena, partículas en suspensión; filtración de aguas de proceso, baños galvánicos, industria fotográfica; protección de 
ablandadores domésticos e industriales, protección de las membranas en los sistemas de ósmosis inversa; filtración de líquidos compatibles con 
polipropileno.

Remoção de sedimentos, areia, partículas em suspensão, filtração de águas de processo, banhos de galvanização, indústria fotográfica, protecção 
dos amaciadores domésticos e industriais, protecção de membranas de sistemas por osmose reversa, filtração de líquidos compatíveis com 
polipropileno.

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

CART. 5-SPUN-5
CART. 5-SPUN-10
CART. 5-SPUN-20
CART. 5-SPUN-50
CART. 7-SPUN-20
CART. 7-SPUN-50
CART. 9-SPUN-1
CART. 9-SPUN-5
CART. 9-SPUN-10
CART. 9-SPUN-20
CART. 9-SPUN-50
CART. 20-SPUN-5
CART. 20-SPUN-20
CART. 20-SPUN-50
CART. 30-SPUN-5
CART. 30-SPUN-20
CART. 30-SPUN-50
CART. 40-SPUN-1
CART. 40-SPUN-5
CART. 40-SPUN-20
CART. 40-SPUN-50

CART. J9-SPUN-5
CART. J9-SPUN-10
CART. J9-SPUN-20
CART. J9-SPUN-50
CART. J9-SPUN-100
CART. J20-SPUN-5
CART. J20-SPUN-10
CART. J20-SPUN-20
CART. J20-SPUN-50

Material del
cartucho
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Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho
Presión diferencial máx / Pressão diferencial máxima
Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis

Fabricada con polipropileno 100% puro, aprobado por FDA, material atóxico sin pegamentos.
Realizado com polipropileno 100% puro, aprovado FDA, material atóxico e sem cola.

Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62
62

113
113
113
113
113
113
113
113
113

127
127
127
127
178
178
248
248
248
248
248
510
510
510
765
765
765
1020
1020
1020
1020

252
252
252
252
252
510
510
510
510 

grado de
filtración (µ)



APLICACIONES

APLICAÇÕES

5”
7”
20”
9 ¾”
20”
9 ¾”
20”
9 ¾”
20”
9 ¾”
20”

GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC
GAC

32
16
20
16
20
16
20
16
20

carcasaMaterial medios 
filtrantes

CART.CARBONI 5” SAN CLEAR
CART.CARBONI 7” SAN CLEAR
CART.CARBONI 20” SAN CLEAR
CART. MOD C (9-CA-T)
CART. MOD C (20-CA-T)
CART. MOD C (9-CA-O-POREX)
CART. MOD C (20-CA-O-POREX)
CART. MOD C (9-CA-T-POREX)
CART. MOD C (20-CA-T-POREX)
CART. JUMBO 10 GAC
CART. JUMBO 20 GAC

mod. CA - mod CA

Eliminación de olores y sabores desagradables del agua, reducción del cloro residual utilizado para la 
esterilización del agua, reducción de contaminantes orgánicos, sistemas domésticos de tratamiento, en la 
industria alimentaria y cosmética, aguas de proceso, pre y pos tratamiento en los sistemas de ósmosis inversa. 

remoção de odores e sabores desagradáveis da água, redução do cloro residual utilizado para a esterilização 
da água, redução de contaminantes orgânicos, sistemas domésticos de tratamento, na indústria alimentar e 
cosmética, águas de processo, pré e pós-tratamento nos sistemas por osmose reversa. 

OPAQUE

CARTUCHO DE CARBÓN GRANULAR ACTIVADO / CARTUCHO EM CARVÃO ACTIVADO GRANULAR

Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho 40° - 40°

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

MOD. CA
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Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

trasparente
trasparente
trasparente
trasparente
trasparente
Opaco
Opaco
trasparente
trasparente
Blanco
Blanco



CARTUCHO VACÍO / CARTUCHO VAZIO

MOD.  9 CVS - JUMBO CV

18

APLICACIONES

APLICAÇÕES

5”
7”
9”
20”
5”
7”
9”
20”
5”
7”
9”
20”

73
73
73
73
73
73
73
73
73
73
73
73

127
178
248
508
127
178
248
508
127
178
248
508

120
120
120

TRANSPARENTE
TRANSPARENTE
TRANSPARENTE
TRANSPARENTE
AZUL
AZUL
AZUL
AZUL
NARANJA
NARANJA
NARANJA
NARANJA

80
40
40
20
80
40
40
20
80
40
40
20

ColorGrado de 
filtración

CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO
CARTUCIO VACÍO

mod. 9 CVS - mod 9 CVS

El contenedor vacío se puede llenar con una infinita gama de medios filtrantes, resinas, carbón activo granular, cristales de sal polifosfato, y 
otros, para preparar cartuchos aptos para los distintos tratamientos de agua necesarios. Aplicando la junta específica se pueden ensamblar dos 
contenedores y obtener cartuchos de 20”.

O recipiente vazio pode ser preenchido por uma enorme gama de meios de filtração, resinas, carvão activo granular, cristais de sal de polifosfato, 
ou outro, para a preparação de cartuchos adequados aos vários tipos de tratamento de água necessários. Aplicando a junta adequada é possível 
instalar dois recipientes para obter cartuchos de 20”.

onstruido en SAN, de grado alimentario FDA, transparente o azul RAL5015 / dados técnicos realizado em SAN, de grau alimentar FDA, transparente ou azul RAL5015
DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

mod. 9 CVS mod. JUMBO CV

mod. JUMBO CV - mod JUMBO CV

12
6
6

CARTUCHO VACÍO JUMBO 10”
CARTUCHO VACÍO JUMBO  20”
CARTUCHO VACÍO JUMBO DOS MEDIOS  20” 

10”
20”
20”

250 
508
508 

Descripción

Descripción

Pulgada de
entrada/salida

Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

A
mm

C
mm

C
mm

Unidades
de paquete



MOD. RLA - RLA JUMBO

APLICACIONES

APLICAÇÕES

5” **
5” **
5”
5”
7”
7”
9 ¾”
9 ¾”
20”
20”

10”
10”
20”
20”

60
250
60
250
60
250
60
250
60
250

50
100
50
100

Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester
Malla de polyester

PP + Malla de Poliéster 
PP + Malla de Poliéster
PP + Malla de Poliéster
PP + Malla de Poliéster

40
40
40
40
20
20
75
75
40
40

12
12
6
6

CART. MOD RLA (5-RLA-60 D.42)
CART. MOD RLA (5-RLA-250 D.42)
CART. MOD RLA (5-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (5-RLA-250 D.52)
CART. MOD RLA (7-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (7-RLA-250 D.52)
CART. MOD RLA (9-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (9-RLA-250 D.52)
CART. MOD RLA (20-RLA-60 D.52)
CART. MOD RLA (20-RLA-250 D.52)

CART. MOD. RLA JUMBO (10J-RLA-50)
CART. MOD. RLA JUMBO (10J-RLA-100)
CART. MOD. RLA JUMBO (20J-RLA-50)
CART. MOD. RLA JUMBO (20J-RLA-50)

mod. RLA - mod  RLA

mod. RLA  JUMBO - mod  RLA JUMBO

dóneos para ser usados en sistemas de tratamiento de agua potable, filtración y eliminación de sedimentos, arena, partículas sólidas en suspensión; 
protección de ablandadores domésticos e industriales, pre filtración en sistemas de irrigación, protección de bombas para agricultura; pre filtración 
en sistemas de tratamiento industriales.

adequados para o uso em sistemas de tratamento de água potável, filtração e remoção de sedimentos, areia, partículas sólidas em suspensão, 
protecção de amaciadores domésticos e industriais, pré-filtração em sistemas de irrigação, protecção de bombas para agricultura; pré-filtração em 
sistemas de tratamento industriais.

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
40°

60 µ / 250 µ
Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho
Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis

Cuerpo de PP grapado, red filtrante de PET. / Corpo em PP com grampo, rede de filtração em PET.
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CARTUCHO DE RED LAVABLE / CARTUCHO DE RED LAVABLE

Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

50
50
63
63
63
63
63
63
63
63

127
127
127
127
174
174
248
248
508
508

110
110
110
110

248
248
508
508

Material del
cartucho

grado de
filtración (µ)

mod. RLA

mod. RLA JUMBO



APLICACIONES

APLICAÇÕES

5”
7”
9 ¾”
10”
20”

5”
7”
9 ¾”
10”
20”

50
50
50
50
50

80
80
80
80
80

Aisi 304 (malla)
Aisi 304 (malla)
Aisi 304 (malla)
Aisi 304 (malla)
Aisi 304 (malla)

Aisi 304 (malla plisada)
Aisi 304 (malla plisada)
Aisi 304 (malla plisada)
Aisi 304 (malla plisada)
Aisi 304 (malla plisada) 

32
16
16
16
20

32
16
16
16
20

CART. SERIE AC (5-AC-50)
CART. SERIE AC (7-AC-50)
CART. SERIE AC (9-AC-50)
CART. SERIE AC (10-AC-50)
CART. SERIE AC (20-AC-50)

CART. SERIE ACP (5-ACP-80)
CART. SERIE ACP (7-ACP-80)
CART. SERIE ACP (9-ACP-80)
CART. SERIE ACP (10-ACP-80)
CART. SERIE ACP (20-ACP-80)

mod. AC- ACP - mod AC- ACP

Fltración y eliminación de sólidos en suspensión, arena, sedimentos abrasivos o especialmente agresivos, 
tratamiento de aguas de uso doméstico e industrial incluso para temperaturas elevadas; filtración de líquidos 
y fluidos compatibles con los materiales de fabricación.

Filtração e remoção de sólidos em suspensão, areia, sedimentos abrasivos ou particularmente agressivos, 
tratamento de água de uso doméstico e industrial também de altas temperaturas; filtração de líquidos e 
fluidos compatíveis com os materiais de fabricação.

ACP

CARTUCHO DE RED DE ACERO INOXIDABLE AISI 304L / CARTUCHO COM REDE EM AÇO INOXIDÁVEL AISI 304L

Fabricadas en acero inoxidable AISI 304L / Realizados em aço inoxidável AISI 304L

Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho
Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis AC red lisa  50 micron / AC rede lisa 50 micron 

ACP red plisada  80 micron / ACP rede plissada 80 micron

AC 85° - ACP 85°

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

MOD.  AC - ACP
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Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

50
63
63
63
63

63
63
63
63
63

127
174
248

508

127
174
248

508

Material del
cartucho

grado de
filtración (µ)



CARTUCHO PLISADO DE PAPEL (CE) Y TEJIDO LAVABLE (TL) / CARTUCHO PLISSADO DE PAPEL (CE) E TECIDO LAVÁVEL (TL)

MOD.  CE - TL

APLICACIONES

APLICAÇÕES

5” **
5”
7”
9” ¾
10”

5”
7”
9 ¾”
10”
20”
10”
20”
10”
20”
10”
20”

15
15
15
15
15
15

15
15
15
15
15
5
5
20
20
50
50

celulosa plisada
celulosa plisada
celulosa plisada
celulosa plisada
celulosa plisada
celulosa plisada

polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado
polyester plisado

-
88
44
16
16
20

88
44
16
16
20
12
6

12
6

12
6

TL

CART. SERIE CE (5-CE-15 D.50)
CART. SERIE CE (5-CE-15)
CART. SERIE CE (7-CE-15)
CART. SERIE CE (9-CE-15)
CART. SERIE CE (10-CE-15)
CART. SERIE CE (20-CE-15)

CART. SERIE TL (5-TL-15)
CART. SERIE TL (7-TL-15)
CART. SERIE TL (9-TL-15)
CART. SERIE TL (10-TL-15)
CART. SERIE TL (20-TL-15)
CART. JUMBO (10 TL 5)
CART. JUMBO (20 TL 5)
CART. JUMBO (10 TL 20)
CART. JUMBO (20 TL 20)
CART. JUMBO (10 TL 50)
CART. JUMBO (20 TL 50)

mod. CE -  TL - mod CE -  TL

filtración y eliminación de partículas en suspensión, sólidos y sedimentos del agua o de otros líquidos compatibles con los
materiales de fabricación.

filtração e remoção de partículas em suspensão, sólidos e sedimentos de água ou de outros líquidos compatíveis com os
materiais de fabricaçãoDados técnicos temperatura máxima de trabalho

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS
CE 50° - TL 50°

CE 15 µ - TL 15 µ
Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho
Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis

mod. CE construido con papel impregnado y plisado / mod. CE realizado em papel impregnado plissado.
mod. TL construido con tejido lavable plisado / mod. TL realizado em tecido lavável plissado
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Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

70
70
70
70
70
70

70
70
70
70
70
113
113
113
113
113
113

127
127
174
248
508

127
174
248
508

Material del
cartucho

grado de
filtración (µ)



CARTUCHO DE TRATAMIENTO / CARTUCHO DE TRATAMIENTO

MOD.  SPUN CP - RC - RCA 

APLICACIONES

APLICAÇÕES

9 ¾ ”
20” 
9 ¾” 
20” 
3/4” 
20” 
20”

9 ¾” 
9 ¾” 
9 ¾” 
9 ¾” 
20” 

9 ¾” 
20” 

20 
20 
20 
20

20 
20 
20 
20
20

16
20
16
20
16
20

16
16
16
16
20

CART. MOD C (9-CP-T) 
CART: MOD C (20-CP-T)  
CART. MOD C (9-RCA-T-POREX)
CART. MOD C (20-RCA-T-POREX)
CART. MOD C (9-RCA-T-POREX-NUCL) 
CART. MOD C (20-RCA-T-POREX-NUCL) 
CART. JUMBO 20 RAN 

CART. MOD. SPUN CP
CART. MOD. SPUN-CA 
CART. MOD. SPUN-KDF/CA
CART. MOD C (9-RCC-T-POREX)
CART. MOD C (20-RCC-T-POREX)

CART. JUMBO 10 RCA
CART. JUMBO 20 RCA

Spun-cp: cartucho con prefiltro de polipropileno para eliminación de sedimentos y pos filtro de cristales de sal polifosfato, apto para prevenir 
incrustaciones calcáreas.
Spun-ca: cartucho con prefiltro de polipropileno para eliminar sedimentos y pos filtro de carbón activo granular que elimina los olores y sabores 
desagradables del agua.
Spun-kdf-ca: cartucho con prefiltro de polipropileno para eliminación de sedimentos, acción KDF contra cloro, bacterias y metales pesados y 
acción final del carbón activo granular que elimina los olores y sabores desagradables del agua.

Spun-cp: cartucho com pré-filtro em polipropileno para remoção de sedimentos e pós-filtro em cristais de sal polifosfato, adequado para prevenção 
de incrustações de calcário.
Spun-ca: cartucho com pré-filtro em polipropileno para remoção de sedimentos e pós-filtro em carvão activado granular para remoção de odores 
e sabores desagradáveis da água.
Spun-kdf-ca: cartucho com pré-filtro em polipropileno para remoção de sedimentos, acção KDF contra o cloro, bactérias e metais pesados e acção 
final do carvão activado granular que remove odores e sabores desagradáveis da água.

Temperatura máx. de funcionamiento / Temperatura máxima de trabalho

Grados de filtración disponibles / Graus de filtração disponíveis
20°

15 µ

DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

mod. SPUN CP - RC - RCA - mod SPUN CP - RC - RCA

Polifosfato  
Polifosfato  
Resina catiónica+aniónica 
Resina catiónica+aniónica
Resina desmineralizante  
Resina desmineralizante  
Resina para eliminación de nitratos

Polifosfato  
GAC
KDF / GAC
Resina catiónica + GAC
Resina catiónica + GAC

Resina catiónica+aniónica
Resina catiónica+aniónica
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Descripción Pulgada de
entrada/salida

Unidades
de paquete

A
mm

C
mm

70
70
70
70
70
70
70

70
70

113
113
113
113
113

127
127
174
248
508

127
174
248
508

Material medios
filtrantes

grado de
filtración (µ)



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

9 ¾” 
9 ¾” 
9 ¾” 
9 ¾” 
9 ¾” 

PLÁSTICO
PLÁSTICO
LATÓN
PLÁSTICO
LATÓN

PS
SAN
SAN
PP
PP

12
12
12
12
12

SI
SI
SI
SI
SI

Desviador

MOD. COUNTER TOP

CONT. TOP-1/4-9-PS-1D-CR
CONT. TOP-1/4-9-SAN-1D-CR
CONT. TOP-1/4-9-SAN-1D-OTT-CR
CONT. TOP-1/4-9-PP-1D-CR
CONT. TOP-1/4-9-PP-1D-OTT-CR

mod. COUNTER TOP - mod CoUNTER TOP

• agua para uso personal diario
• sistema móvil de tratamiento del agua
• adaptador universal para conexión con el grifo, rápida y segura 

base para mesa para un perfecto posicionamiento en la encimera 
no necesita instalación

• fácil de usar, no necesita electricidad
• fácil y simple sustitución del cartucho filtrante

• água para o uso diário
• sistema de tratamento de água móvel
• adaptador universal para conexão à torneira, rápido e seguro 

base de mesa para a perfeita posição no plano da cozinha não 
exige instalação

• fácil de usar e não requer electricidade
• facilidade de substituição do cartucho de filtração
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Descripción Material 
Vaso

Unidades
de paquete

Tamano 
Pulgadas

Pulgada de
entrada/salida

A
mm

b
mm

UNIDAD MÓVIL DE TRATAMIENTO DE AGUA POTABLE.  BASE DE MESA PARA UNA POSICIÓN PERFECTA SOBRE EL FREGADERO 
DE LA COCINA. / UNIDADE MÓVEL DE TRATAMENTO DE ÁGUA POTÁVEL. BASE DE MESA PARA UMA POSIÇÃO PERFEITA NA PIA 
DA COZINHA.



DATOS TÉCNICOS / DADOS TÉCNICOS

10”
20”

-
-

-
-

PP
PP

12
4

Description

ACCESORIOS / ACCESSOIRES 

Desviador Material 
vaso

Tamaño
pulgadas

material de
entrada/salida

MOD. EDAPTER

CONT. EDAPTER 10” BLACK
CONT. EDAPTER 20” BLACK

mod. EDAPTER - mod EDAPTER

LLAVE PARA CONTENEDORES MOD. 202, 122, 132 &AMP; COUNTER-TOP
QL2 EDAPTER CONECTOR RÁPIDO
QL3 EDAPTER CONECTOR RÁPIDO
DESVIATOR DE METAL PARA CONTENEDORES COUNTER-TOP
KIT PARA MARCAR LA FECHA PARA CONTENEDORES COUNTER-TOP

Carcasas de filtro para cartuchos de filtro 9"3/4 o 20", diseño rápido compatible con el sistema Everpure, modelo 
QL2 y QL3 (opcional). Combina la universalidad del contenedor para cartuchos de filtro 9"3/4 o 20" con el sistema 
de conexión / reemplazo rápido tipo EVERPURE.

Caixas de filtro para cartuchos de filtro 9"3/4 ou 20", design rápido compatível com o sistema Everpure, modelo 
QL2 e QL3 (opcional). Ele combina a universalidade do recipiente para cartuchos de filtro 9"3/4 ou 20" com 
sistema de conexão / substituição rápida tipo EVERPURE.

CAJA PARA CARTUCHOS DE FILTRO DE 9"3/4 O 20", COMPATIBLE CON CONEXIÓN RÁPIDA TIPO QL2 (EVERPURE) 
9 "3/4 OU 20" CARCAÇA DO CARTUCHO DE FILTRO, COMPATÍVEL COM ACOPLADOR RÁPIDO TIPO QL2 (EVERPURE)
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Unidades
de paquete
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